
114學年度興大二村期末閉宿公告

清潔

清空

清檢

退宿

114-2住宿時間至6/28(日)中午十二點止，離宿清檢辦理時間：6/27(六)上午8點至下午5點、6/28(日)上午8點至中午12點

※欲提前離宿者，請提前與各層服委預約清檢時間敬請住宿生把握時間，於規定時間內完成退宿手續。

(1) 清檢前，請務必將寢室環境清空並打掃乾淨(含牆壁地板、洗手台、陽台、浴廁等)，污損、殘膠
請務必清潔乾淨，清潔刷洗時慎用清潔用品切勿破壞設備原有樣貌及塗層。(私人垃圾請務必丟
棄至回收室，亂丟棄者視為清檢未完成。)

(2) 寢室內共用區域敬請同寢室住宿生討論所屬責任區域，以免產生爭議。

(1) 寢室清潔完成並將個人物品打包完成後(建議可先放置大門外走廊)，確認個人及公共區域已清
潔淨空後，通知服委前來進行清檢。

(2) 未於退宿規定時間內清空或未打掃乾淨之寢室將委由清潔公司清潔，並扣除該寢住宿生清潔保證金，

不得異議；個人物品未帶走者視廢棄物，將統一由清潔公司清理。

(1) 現場離宿清檢辦理時間：6/27(六)上午8點至下午5點、6/28(日)上午8點至中午12點

(建議同學多加利用6/27(六)完成清檢手續，以免6/28(日)人潮及車潮擁擠造成不便。)

(2) 寢室內最後一位離開的同學，請在完成離宿手續後，將寢室門窗緊閉並上鎖。

(3) 若清檢時發現房間內設備有汙損，將會視情況扣財產、清潔保證金

(1) 114學年度興大二村住宿生若有需要寄放物品者，請打包完整後至南棟2樓儲藏室申請寄放，
未打包完整者恕不受理(詳情請參閱儲藏室公告)

(2) 南棟為暑宿區，入住開放時間為06/28(日)下午三點(相關訊息敬請參閱暑宿開閉宿公告)。

(3) 115-1學期舊生開宿時間為8/23(日)下午三點。

興大二村服務委員會 2026.5.19



Notice on Dormitory Closing of the 2026 Academic Year for Xinda 2nd Village 

Clean

Clear

Check

Check-out

Check-out and room inspection times: June 27 (Sat.) from 8 a.m. to 5 p.m., June 28 (Sun.) from 8 a.m. to 12 p.m.

※For those wishing to check out early, please arrange the room inspection time in advance with the floor manager.  

Residents are requested to complete the check-out procedures within the deadline.

The accommodation period for the 114-2 academic year ends at 12:00 noon, June 28 (Sun.).

(1) Before inspection, residents must clear out and thoroughly clean the room (including walls, floors, sinks, balconies, bathrooms, etc.). Any stains 

or adhesive residues must be removed. Exercise caution when using cleaning products to avoid damaging the original appearance and coatings of 

the facilities. (Personal garbage must be disposed of in the recycling room; any littering will be considered an incomplete room cleaning.)

(2) Roommates should discuss and allocate responsibilities for cleaning the shared areas to avoid disputes.

(1) After completing the room cleaning and packing personal belongings (it is recommended to place them outside the room temporarily), 

confirm that both private and public areas are emptied and cleaned, then notify the floor manager for final inspection.

(2) Rooms not cleared out or left uncleaned by the check-out deadline will be cleaned by a professional cleaning company, and the 

cleaning deposit will be deducted from the residents without objection. Any remaining personal items will be treated as waste and 

disposed of by the cleaning company.

(1) On-site check-out and inspection times: June 27 (Sat.) from 8 a.m. to 5 p.m., June 28 (Sun.) from 8 a.m. to 12 p.m. (Students are advised to 

complete the check-out procedures on June 27 (Sat.) to avoid potential crowding and congestion on June 28 (Sun.).

(2) The last resident leaving the room should ensure all windows and doors are securely closed and locked after completing the check-out process.

(3) If any facility damage is found during inspection, the repair cost and/or cleaning deposit may be deducted accordingly.

(1) For Xinda 2nd village residents who need to store belongings for the next academic year, please pack and submit your items at the storage room on 

the 2nd floor of the South Building. Loose or unpacked items will not be accepted. (Please refer to the storage room notice for details).

(2) The South Building will serve as the summer accommodation, and check-in is open from 3 p.m. on June 28 (Sun.). (Please refer to the summer 

accommodation opening/closing notice for more information). 

(3) Check-in for returning students in the 115-1 academic year will open at 3 p.m. on August 23 (Sun.). 
Xinda 2nd Village Dormitory Service Committee 2026.5.19
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